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(2011. december 13.) 

Kalinyingrádoblasztynak, valamint egyes lengyel közigazgatási egységeknek határ menti területté 
minősítése tekintetében az 1931/2006/EK rendelet módosításáról 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és 
különösen annak 77. cikke (2) bekezdésének b) pontjára, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezetének a nemzeti parlamentek számára 
való megküldését követően, 

rendes jogalkotási eljárás keretében ( 1 ), 

mivel: 

(1) A kishatárforgalom terén 2007 óta hatályban levő, a 
tagállamok külső szárazföldi határain való kishatárfor
galom szabályainak meghatározásáról, valamint a Schen
geni Egyezmény rendelkezéseinek módosításáról szóló, 
2006. december 20-i 1931/2006/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelettel ( 2 ) létrehozott uniós szabályok 
biztosítják, hogy ne álljanak akadályok a szomszédos 
országokkal folytatott kereskedelem, a szociális és kultu
rális kapcsolatok vagy regionális együttműködés előtt, 
megőrizve ugyanakkor a schengeni térség egészének 
biztonságát. 

(2) Kalinyingrádoblasztyot különleges földrajzi helyzet 
jellemzi: két európai uniós tagállam által teljesen körbe
vett, viszonylag kis területről van szó, amely az Európai 
Unió egyetlen enklávéját alkotja; a terület alakja és népes
ségének eloszlása következtében a határ menti terület 
meghatározására vonatkozó általános szabályok alkalma
zása az enkláve mesterséges megosztásához vezetne, 
amelynek alapján csak a lakosság egy része élvezné a 
kishatárforgalmi könnyítéseket, a többség, beleértve Kali
nyingrád lakóit is, azonban nem. Kalinyingrádoblaszty 
homogén jellegére tekintettel, valamint a kereskedelem, 
a szociális és kulturális kapcsolatok és a regionális együtt
működés ösztönzése céljából az 1931/2006/EK rende
letet indokolt kiegészíteni egy különleges kivétellel, 
amely lehetővé teszi, hogy Kalinyingrádoblaszty egésze 
határ menti területnek minősüljön. 

(3) A lengyel oldalon egy meghatározott területet szintén 
határ menti területté kell minősíteni annak érdekében, 
hogy az 1931/2006/EK rendelet alkalmazása a régióban 
valódi hatást fejtsen ki Kalinyingrádoblaszty és az észak- 
lengyelországi főbb központok közötti kereskedelem, a 

gazdasági és kulturális kapcsolatok, továbbá a regionális 
együttműködés lehetőségeinek bővülésén keresztül. 

(4) Ez a rendelet nem érinti a határ menti terület általános 
meghatározását, valamint az 1931/2006/EK rendeletben 
foglalt szabályok és feltételek teljes körű tiszteletben 
tartását, ideértve többek között a tagállamok által a kisha
tárforgalmi rendszerrel visszaélő határ menti lakosokra 
kirovandó szankciókat. 

(5) Ez a rendelet hozzájárul az Európai Unió és az Orosz 
Föderáció közötti stratégiai partnerség további erősíté
séhez a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesü
lésén alapuló közös térségre vonatkozó menetrendben 
rögzített prioritásokkal összhangban, és figyelembe 
veszi az Európai Unió és az Orosz Föderáció közötti 
kapcsolat egészét. 

(6) Mivel e rendelet célját, nevezetesen Kalinyingrádoblaszty, 
valamint egyes lengyel közigazgatási egységeknek határ 
menti területté minősítését a tagállamok nem tudják 
kielégítően megvalósítani, és ezért az uniós szinten 
jobban megvalósítható, az Unió intézkedéseket hozhat 
az Európai Unióról szóló szerződés 5. cikkében foglalt 
szubszidiaritás elvének megfelelően. Az említett cikkben 
foglalt arányosság elvének megfelelően ez a rendelet nem 
lépi túl az e cél eléréséhez szükséges mértéket. 

(7) Izland és Norvégia tekintetében ez a rendelet az Európai 
Unió Tanácsa, valamint az Izlandi Köztársaság és a 
Norvég Királyság között, az utóbbiaknak a schengeni 
vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére 
irányuló társulásáról szóló megállapodás ( 3 ) értelmében 
a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfej
lesztését képezi, amelyek az említett megállapodás alkal
mazását szolgáló egyes szabályokról szóló, 1999. május 
17-i 1999/437/EK tanácsi határozat ( 4 ) 1. cikkének A. 
pontja által említett területhez tartoznak. 

(8) Svájc tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, az 
Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végre
hajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulá
sáról szóló megállapodás ( 5 ) értelmében a schengeni 
vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését 
képezi, amelyek az 1999/437/EK tanácsi határozat 
1. cikkének A. pontjában említett területhez tartoznak, 
összefüggésben a 2008/146/EK tanácsi határozat ( 6 ) 
3. cikkével.
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( 1 ) Az Európai Parlament 2011. december 1-jei álláspontja (a Hivatalos 
Lapban még nem tették közzé) és a Tanács 2011. december 12-i 
határozata. 

( 2 ) HL L 405., 2006.12.30., 1. o. 

( 3 ) HL L 176., 1999.7.10., 36. o. 
( 4 ) HL L 176., 1999.7.10., 31. o. 
( 5 ) HL L 53., 2008.2.27., 52. o. 
( 6 ) HL L 53., 2008.2.27., 1. o.



(9) Liechtenstein tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, 
az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liech
tensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek 
az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Állam
szövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schen
geni vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesz
tésére irányuló társulásáról szóló megállapodáshoz való 
csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv ( 1 ) értelmében a schen
geni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését 
képezi, amelyek az 1999/437/EK határozat 1. cikkének 
A. pontjában említett területhez tartoznak, összefüg
gésben a 2011/350/EU tanácsi határozat ( 2 ) 3. cikkével. 

(10) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai 
Unió működéséről szóló szerződéshez csatolt, Dánia 
helyzetéről szóló 22. jegyzőkönyv 1. és 2. cikke értel
mében Dánia nem vesz részt ennek a rendeletnek az 
elfogadásában, az rá nézve nem kötelező és nem alkal
mazandó. Mivel e rendelet a schengeni vívmányokon 
alapul, Dánia az említett jegyzőkönyv 4. cikkének megfe
lelően az e rendeletről szóló tanácsi döntést követő hat 
hónapos időszakon belül határoz arról, hogy azt nemzeti 
jogában végrehajtja-e. 

(11) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyek alkalmazásában 
az Egyesült Királyság a Nagy-Britannia és Észak-Írország 
Egyesült Királyságának a schengeni vívmányok egyes 
rendelkezéseinek alkalmazásában való részvételére vonat
kozó kéréséről szóló, 2000. május 29-i 2000/365/EK 
tanácsi határozattal ( 3 ) összhangban nem vesz részt. 
Ennélfogva az Egyesült Királyság nem vesz részt ennek 

a rendeletnek az elfogadásában, az rá nézve nem kötelező 
és nem alkalmazandó. 

(12) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyekben Írország az 
Írországnak a schengeni vívmányok egyes rendelkezései 
alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről 
szóló, 2002. február 28-i 2002/192/EK tanácsi hatá
rozattal ( 4 ) összhangban nem vesz részt. Ennélfogva Íror
szág nem vesz részt a rendeletnek az elfogadásában, az rá 
nézve nem kötelező és nem alkalmazandó, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1931/2006/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. a 3. cikk 2. pontja a végén a következő mondattal egészül ki: 

„Az e rendelet mellékletében felsorolt területek határ menti 
területhez tartozónak minősülnek.” 

2. A rendelet e rendelet mellékletének szövegével, mint mellék
lettel egészül ki. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Strasbourgban, 2011. december 13-án. 

az Európai Parlament részéről 
az elnök 

J. BUZEK 

a Tanács részéről 
az elnök 

M. SZPUNAR

HU L 347/42 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2011.12.30. 

( 1 ) HL L 160., 2011.6.18., 21. o. 
( 2 ) HL L 160., 2011.6.18., 19. o. 
( 3 ) HL L 131., 2000.6.1., 43. o. ( 4 ) HL L 64., 2002.3.7., 20. o.



MELLÉKLET 

„MELLÉKLET 

1. Kalinyingrádoblaszty 

2. A Pomerániai vajdaság (województwo pomorskie) következő közigazgatási körzetei (powiaty): pucki, m. Gdynia, m. 
Sopot, m. Gdańsk, gdański, nowodworski, malborski 

3. A Varmia-Mazúriai vajdaság (województwo warmińsko-mazurskie) következő közigazgatási körzetei (powiaty): m. 
Elbląg, elbląski, braniewski, lidzbarski, bartoszycki, m. Olsztyn, olsztyński, kętrzyński, mrągowski, węgorzewski, 
giżycki, gołdapski, olecki.”
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